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Efter de möten som nyligen hölls i säkerhetskommittén bifogas för delegationerna reviderade 

versioner av de fyra uttalandena till protokollet från det rådsmöte där säkerhetsbestämmelserna 

kommer att antas. 

 

___________ 
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BILAGA I 
 
 

Utkast till uttalande från rådet och kommissionen om skydd och hantering av 

sekretessbelagda uppgifter1 

 

 

1. Rådet och kommissionen anser att deras respektive säkerhetsbestämmelser och avtalet mellan 

företrädarna för regeringarna i Europeiska unionens medlemsstater, församlade i rådet, om 

skydd av sekretessbelagda uppgifter som utbyts i Europeiska unionens intresse tillsammans 

utgör en mer övergripande och sammanhängande allmän ram inom Europeiska unionen för 

skydd av sekretessbelagda uppgifter som härrör från medlemsstaterna, Europeiska unionens 

institutioner eller EU- eller EG-byråer, -organ eller -kontor eller har mottagits från tredjestater 

eller internationella organisationer. 

 

2. Rådet och kommissionen erinrar om att deras respektive säkerhetsbestämmelser även i 

fortsättningen kommer att innehålla likvärdiga standarder för skydd av sekretessbelagda 

EU-uppgifter. I syfte att säkerställa ett nära samarbete om frågor som gäller skydd av 

sekretessbelagda uppgifter och de kommunikations- och informationssystem som hanterar 

sådana uppgifter  

 

a) kommer rådet och kommissionen att betrakta skyddet av sekretessbelagda 

EU-uppgifter som en fråga av gemensamt intresse och åta sig att lämna 

ömsesidigt bistånd i alla frågor om hantering och skydd av sekretessbelagda 

EU-uppgifter,  

 

b) är rådet och kommissionen överens om att det när det krävs ett 

informationssäkerhetsavtal om utbyte av sekretessbelagda uppgifter med en 

tredjestat eller en internationell organisation, kan ingås ett enda avtal som en 

övergripande ram för detta ändamål, 

 

c) kommer rådet och kommissionen att samråda med varandra innan 

säkerhetsarrangemang ingås med tredje part, 

                                                 
1 Kommissionen har en allmän granskningsreservation mot detta utkast till uttalande. 
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d) är rådet och kommissionen överens om att säkerhetsinspektioner eller 

bedömningsbesök ska fortsätta att genomföras på grundval av ett gemensamt 

EU-kontrollprogram, och 

 

e) kommer rådet och kommissionen att samråda med varandra om eventuella 

ändringar av sina respektive säkerhetsbestämmelser innan de antas, så att 

bestämmelsernas nuvarande likvärdighet bibehålls. 

 

 Inom ramen för detta kommer ytterligare arrangemang och förfaranden för utbyte av 

sekretessbelagda EU-uppgifter efter behov att utarbetas av rådets generalsekretariat och 

kommissionen. Direktörerna för rådets generalsekretariats säkerhetsavdelning och 

kommissionens säkerhetsdirektårat kommer att ansvara för förbindelserna i säkerhetsfrågor 

mellan rådet och kommissionen. 

 

 

___________
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Bilaga II 
 
 

Utkast till uttalande från rådet och kommissionen om skydd och hantering av 

sekretessbelagda EU-uppgifter från EU- och EG-byråer, -organ eller -kontor1 

 

 

Rådet och kommissionen kommer att sträva efter att garantera största möjliga konsekvens när det 

gäller hur de och EU- eller EG-byråer, -organ eller -kontor tillämpar säkerhetsbestämmelserna om 

skydd av sekretessbelagda EU-uppgifter.  

 

I de fall där sådana EU- eller EG-byråer, -organ eller -kontor har inrättats, kommer rådet och 

kommissionen särskilt att se till att byrån, organet eller kontoret i fråga tillämpar rådets eller 

kommissionens säkerhetsbestämmelser, beroende på vad som är lämpligt, för att generera och 

hantera sekretessbelagda EU-uppgifter. Generalsekretariatets säkerhetsavdelning och 

kommissionens säkerhetsdirektårat kommer på begäran att ge vägledning om tillämpningen av 

rådets eller kommissionens säkerhetsbestämmelser när det gäller den interna organisationen av 

sådana byråer, organ eller kontor. 

 

Rådet och kommissionen kommer särskilt att vidta alla lämpliga åtgärder för att 

 

a) sekretessbelagda uppgifter som genererats av sådana enheter märks som sekretessbelagda 

EU-uppgifter, utom i de fall dessa enheter av operativa skäl måste generera sina egna 

sekretessbelagda uppgifter; de får även ha en ytterligare märkning där byrån, organet eller 

kontoret varifrån uppgifterna härrör anges, 

 

b) utbytet av sekretessbelagda EU-uppgifter som härrör från rådet eller kommissionen med varje 

sådan enhet eller mellan sådana enheter är avhängigt av att antingen rådets säkerhetsavdelning 

eller kommissionens säkerhetsdirektorat, beroende på vad som är lämpligt, med 

tillfredsställande resultat genomfört en inspektion för att kontrollera att de åtgärder som 

genomförts för att skydda sekretessbelagda EU-uppgifter är effektiva.  

 

                                                 
1 Kommissionen har en allmän granskningsreservation mot detta utkast till uttalande. 
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När en EU- eller EG-byrå eller ett EU- eller EG-organ eller -kontor önskar utbyta sekretessbelagda 

EU-uppgifter som innehas av denna enhet direkt med en tredjestat eller internationell organisation 

måste den vidare upprätta ett administrativt arrangemang med den tredjestaten eller internationella 

organisationen för att möjliggöra ett sådant direkt utbyte. Detta är möjligt där det antingen redan 

finns en allmän ram i form av ett avtal om uppgiftssäkerhet mellan EU och tredjestaten eller den 

internationella organisationen i fråga eller där bestämmelserna i respektive grundakt medger ett 

arrangemang i detta syfte. 

 

Generalsekreteraren/den höge representanten och kommissionens generalsekreterare, beroende på 

vad som är lämpligt, kommer att informera byråer, organ eller kontor om förhandlingarna om alla 

avtal eller administrativa arrangemang med tredjestater eller internationella organisationer om 

utbyte av sekretessbelagda uppgifter. 

 

 

___________ 
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Bilaga III 
 
 

Utkast till uttalande från rådet om skyddet av sekretessbelagda EU-uppgifter vid EU:s 

krishanteringsinsatser och av EU:s särskilda representanter och deras staber 

 

 

Rådet kommer att se till att akter som antas i enlighet med avdelning V i EU-fördraget föreskriver 

att ESFP-krishanteringsinsatser och deras personal samt EU:s särskilda representanter och deras 

staber tillämpar de säkerhetsbestämmelser som har antagits av rådet för skydd av sekretessbelagda 

EU-uppgifter.  

 

Det noterar därför att nationella säkerhetsmyndigheter på begäran av EU:s särskilda representant, 

uppdragschefen eller befälhavaren för en styrka kommer att genomföra nödvändiga 

säkerhetsprövningar av personer som deltar i ESFP-insatser enligt avdelning V i EU-fördraget eller 

ingår i EU:s särskilda representanters stab och ännu inte har ett giltigt säkerhetsgodkännande. För 

EU:s särskilda representanters stab kommer sådana begäranden att vidarebefordras till de nationella 

säkerhetsmyndigheterna via generalsekretariatets säkerhetsavdelning. För ESFP-insatser i enlighet 

med avdelning V i EU-fördraget kommer sådana begäranden att vidarebefordras till de nationella 

säkerhetsmyndigheterna via uppdragets säkerhetsansvarige, vars namn kommer att meddelas de 

nationella säkerhetsmyndigheterna av generalsekretariatets säkerhetskontor. 

 

 

___________ 
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Bilaga IV 
 
 

Utkast till uttalande från rådet om godkännande av krypteringsprodukter1 

 

 

På grund av Europeiska unionens behov av att använda kommunikations- och informationssystem 

som snabbt och säkert hanterar sekretessbelagda EU-uppgifter understryker rådet att Europeiska 

unionen måste ha tillgång till ett tillräckligt brett urval av krypteringsprodukter som har godkänts 

enligt artikel 10.6 i rådets säkerhetsbestämmelser för skyddet av sekretessbelagda EU-uppgifter. 

I detta syfte noterar rådet 

 

− att medlemsstaterna kommer att intensifiera sin ansträngningar att erbjuda så många 

nationellt godkända krypteringsprodukter som möjligt för andrapartsutvärdering och 

 

− att medlemsstater med tillräckligt kvalificerade myndigheter åtar sig som en prioritering att 

genomföra sådana andrapartsutvärderingar.  

 

Rådet betonar även det långsiktiga målet att uppnå en så enhetlig säkerhetsnivå som möjligt i hela 

EU när det gäller att skydda de sekretessbelagda EU-uppgifterna vid överföring på elektronisk väg. 

Rådet uppmanar följaktligen säkerhetskommittén att se över situationen och de relevanta delarna av 

säkerhetsbestämmelserna före utgången av 2012 och rapportera till Coreper. 

 

 

______________________ 

                                                 
1 Kommissionen överväger om den ska ansluta sig till i detta uttalande. 


	NOT
	Utkast till uttalande från rådet och kommissionen om skydd och hantering av sekretessbelagda EU-uppgifter från EU- och EG-byråer, -organ eller -kontor1F
	Utkast till uttalande från rådet om godkännande av krypteringsprodukter2F

